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長編

▼『啓示空間』  Revelation Space (2000) 翻訳：中原尚哉 ハヤカワ文庫(Hayakawa bunko)SF1533
cover:鷲尾直広

design:岩郷重力+WONDER WORKZ。
解説：堺三保　2005/10/15

▼『カズムシティ』  Chasm City (2001) 翻訳：中原尚哉 ハヤカワ文庫(Hayakawa bunko)SF1571
cover:鷲尾直広

design:岩郷重力+WONDER WORKZ。
解説：中原尚哉 　2006/ 7/31

▼『量子真空』  Redemption Ark (2002) 翻訳：中原尚哉 ハヤカワ文庫(Hayakawa bunko)SF1674
cover:鷲尾直広

design:岩郷重力+WONDER WORKZ。
解説：中原尚哉

▼『反転領域』 翻訳：中原尚哉  創元SF文庫 　初版：2025年7月11日
装画：加藤直之

装幀：岩郷重力+W.I
2023年ローカス賞、ドラゴン賞候補作。解説：渡邊利道

アンソロジー

▼レヴェレーション・スペース1

『火星の長城』

 Galactic North and Diamond

Dogs, Turquoise Days

(2002,2006)

翻訳：中原尚哉 ハヤカワ文庫(Hayakawa bunko)SF1630
cover:鷲尾直広

design:岩郷重力+WONDER WORKZ。
解説:中原尚哉　2007/ 8/25

●「火星の長城」
 Great Wall of Mars (Spectrum

SF1 2000/ 2)
翻訳：中原尚哉

S-Fマガジン(S-F Magazine)2003/11

No.571
illustrator:田中光(Tanaka Hikaru)

●「氷河」
 Glacial (Spectrum SF5 2001/

3)
翻訳：中原尚哉

S-Fマガジン(S-F Magazine)2005/12

No.596
illustrator:田中光(Tanaka Hikaru)

●「エウロパのスパイ」 
A Spy in Europa (Interzone

1997/ 6)
翻訳：中原尚哉

ハヤカワ文庫(Hayakawa

bunko)SF1394,1395
editor:山岸真『90年代SF傑作選』

●「ウェザー」  Weather (2006)

●「ダイヤモンドの犬」  Diamond Dogs (2001)

▼レヴェレーション・スペース2

『銀河北極』

 Galactic North and Diamond

Dogs, Turquoise Days

(2002,2006)

翻訳：中原尚哉
Publisher:ハヤカワ文庫(Hayakawa

bunko)SF1645

cover:鷲尾直広 ／design:岩郷重力(Iwagō Jū

ryoku)+WONDER WORKZ。
解説：中原尚哉　2007/12/25

●「時間膨張睡眠」
 Dilation Sleep (Interzone

1990/ 9)

●「ターコイズの日々」  Turquoise Days (2002)

●「グラーフェンワルダーの奇獣園」  Grafenwalder's Bestiary (2006)

●「ナイチンゲール」  Nighingale (2006)

●「銀河北極」
 Galactic North (Interzone

1999/ 7)
翻訳：中原尚哉

 S-Fマガジン(S-F Magazine)2001/ 3

No.539
illustrator:田中光(Tanaka Hikaru)

▼『武道館にて。』  At Budokan and other stories はるこん実行委員会 
Publisher:ハルコン・ＳＦ・シリーズ(A

Hal-con Science Series)2012
cover:鷲尾直広 解説：中原尚哉　2012/ 4/14

●「武道館にて」  At Budokan (Shine 2010)

●「宇宙船医の助手」

 The Star Surgeon's

Apprentince (The Starry Rift

2008)

アレステア・レナルズ　作品リスト



●「未来への眠り」

 Sleepover (The Mammoth

Book of Apocalyptic Science

Fiction 2010)

「Surprised with the collection

of powerful stories」

「At Budokan」

短編

●「スパイリーと漂流塊の女王」 Spirey and the Queen (1996) 翻訳：中原尚哉 S-Fマガジン　2002/ 9 No.557 illustrator:田中光
translator:中原尚哉 創元SF文庫

editor:Ｊ・Ｊ・アダムズ『不死身の戦艦』Federations

●「フューリー」 
Fury (editor:(Jonathan Strahan)

Eclipse Two 2007)
翻訳：中原尚哉 S-Fマガジン　2010/ 1 No.646 illustrator:鷲尾直広

●「トロイカ」

 Troika (editor:(Jonathan

Strahan) Godlike Machines

2010)

翻訳：中原尚哉  S-Fマガジン　2011/12 No.669 illustrator:田中光 2011 Theodore Sturgeon Memorial Awards Nominee

●「ジーマ・ブルー」  Zima Blue (2005) 翻訳：中原尚哉 ハヤカワ文庫　SF2306 editor:橋本輝幸『2000年代海外SF傑作選』

●「外傷ポッド」  Trauma Pod (2012) 翻訳：中原尚哉 創元SF文庫 editor:Ｊ・Ｊ・アダムズ『この地獄の片隅に』

●「人形芝居」  Polished Performance 翻訳：中原尚哉  創元推理文庫
editor:ジョナサン・ストラーン 『創られた心 AIロボッ

トSF傑作選』

●「スリープオーバー」 Sleepover 翻訳：中原尚哉 創元SF文庫
ロボット・アップライジングＡＩロボット反乱ＳＦ傑作

選

その他

●「可能性の宇宙」
 Possibility Space (Locus 2003/

8)

 Interview:ローカス誌編集部

translator:中原尚哉(Nakahara

Naoya)

S-Fマガジン　2005/12 No.596 S-Fマガジン(S-F Magazine)2005/12 No.596


